EEE = - - - L’Albornar - Apartado de Correos 20
I D I A DA E - 43710 Santa Oliva (Tarragona)
Espafia

Tel. +34 977 166000
Fax +34 977 166007
e-mail: idiada@idiada.com

Pégina / Page 1/8

INFORME / REPORT N° PL19080021

REGLAMENTO ONU 16.07 REFERENTE A INSTALACION DE CINTURONES, SISTEMAS DE
RETENCION, DISPOSITIVOS DE RETENCION PARA NINOS EN VEHICULOS /

UN REGULATION 16.07 RELATING TO THE INSTALLATION OF SEAT BELT, RESTRAINT SYSTEMS,
CHILD RESTRAINT SYSTEMS IN A VEHICLE

Solicitante / Applicant : OKB SP.Z O.0.
ul. Rokicinska 108/110, 95-006 Bukowiec
Poland

Fabricante del vehiculo / Manufacturer : Luxer Camper, S.L.

Calle Ter, 10
08184 Plau Solita i Plegamants
Barcelona - Spain

Marca / Mark : LUXER-SCOPEMA-SPAIN

Tipo / Type : BANQUETA R/RG

Categoria / Category : MI, N1, N1-G, N2

Lugar y fecha de emision del informe / : L'Albornar, Santa Oliva (Tarragona)
Place and date of issue 30.08.2019

CONCLUSIONES: El subsistema asiento-piso HA SIDO ENSAYADO con las prescripciones uniformes
SELECCIONADAS relativas a la homologacion de los vehiculos a motor en relacion a la instalacion de
cinturones de seguridad y de dispositivos ISOFIX, de acuerdo con el Reglamento ONU 16.07, segun se detalla en
la hoja de ensayo anexa a este informe (instalacion de sistemas de retencion infantil, tensién del cinturén de
seguridad, recordatorio del cinturén de seguridad no han sido verificados).

CONCLUSIONS: The seat-floor subsystem HAS BEEN TESTED with the SELECTED uniform provisions
concerning to type-approval of motor vehicles with regard to seatbelt installation and ISOFIX device installation
according to UN Regulation 16.07, as detailed in annex to this report (installation of child restraint systems,
tension of the seatbelt, safety belt reminder have not been checked).

Realizado / Performed by V. B°./ Revised by:
L /
. %&,}0‘7
Kamil Ruthendorf- Przewoski Lluis Sans Gomis
INGENIERO DE ENSAY OS JEFE DE DEPARTAMENTO
TEST ENGINEER DEPARTMENT MANAGER

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610

Validate this report with the security code «6MZVOVP1» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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ANEXO AL INFORME / ANNEX TO THE TEST REPORT

1. Caracteristicas del vehiculo ensayado / Tested vehicle characteristics " 3
35
Solicitante / Applicant : OKB SP. Z 0.0. £s
Marca / Trade mark : LUXER-SCOPEMA-SPAIN 3t
Tipo / Type : BANQUETA R/RG § g
g%
Referencia de la muestra ensayada/ ; H
Reference of the sample tested : - 4 %
==
O N
Categoria/ Category : M1, N1, N1-G, N2 9%
€R
2. Requisitos / Requirements % i
Parrafo / Requisito / Requirement Resultado / g §
Paragraph Result SE
ver punto 2.1 =
Prescripciones generales acerca de la instalacion en el vehiculo. / del anexo / P
8.1. . . . . . . =g
General provisions regarding the installation in the vehicle. see point 2.1 2%
of the annex =z

ver punto 2.2

8.2. Requisitos generales. / General requirements. del anexo /

see point 2.2

of the annex

Prescripciones especiales para las partes rigidas incorporadas a los ver punto 2.3

3.3 cinturones de seguridad o sistemas de retencion. / del anexo /

e Special requirements for rigid parts incorporated in safety-belts or see point 2.3

restraint systems. of the annex

ver punto 2.4

S . . . del anexo /

8.4. Recordatorio cinturon de seguridad. / Safety-belt reminder equipment. see point 2.4

of the annex

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610
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2.1. Prescripciones generales acerca de la instalacion en el vehiculo / General provisions regarding the
installation in the vehicle

Los asientos se han clasificado segun / The seats have been classified according to:

- 1: Conductor / Driver
7 8 9 - 3: Acompanante / Passenger

- 2;4,5;6;7,;8; 9:Otras filas / Other rows

sentido de la
marcha /
Driving
direction

Lista de asientos incluidos en la contrasefia de homologacién y tipo de cinturones de seguridad / List of’
seats including approval number and type of safety belt.

Posicion / o . » Tipo de cinturén / Type of
Position N° de homologacion / Seat belt approval N safety belt
1
2 fuera del alcance de este informe / out of scope of this report
3
4 E8 07 16850 Ardm
5 E8 07 16850 Ardm
6
7
3 no presente / not present
9

Dibujo del airbag para el asiento del pasajero / Airbag warning pictogram for passenger side child seat
restraint

No aplica / Does not apply

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610

Validate this report with the security code «6MZVOVP1» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cddigo de seguridad «6MZVOVP1» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve



IDIADA
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2.2. Requisitos generales / General requirements

Parrafo / Paragraph Requisito / Requirement Resultado / Result

N° de homologacion / Informe de ensayo segun
Reg. ONU 14, 145 /Approval number / Test report
8.2.1. according to UN Reg. 14, 145 Cumple / Fulfils ¥
Informe de ensayo / Test report: PL19070025
(R14.08)

Buen funcionamiento de los cinturones. / Good
performance of safety belts.

Las correas no pueden adoptar ninguna posicion
peligrosa. /Straps can not adopt dangerous Cumple / Fulfils
positions.

El riesgo de deslizamiento del hombro del usuario
queda reducido al minimo, cuando se desplaza
hacia delante. / Risk of slippage of user’s shoulder
is minimized, when user moves forwards.

El riesgo de deterioro de la cinta por contacto con
partes cortantes del vehiculo o del asiento queda
reducido al minimo. / The risk of the strap
deteriorating through contact with sharp parts of
the vehicle or seat structure is reduced to a
minimum.

Acceso a los cinturones en asientos no abatibles. /
Access to safety belts at no movable seats.

Acceso a los cinturones en asientos abatibles. / No aplica /
Access to safety belts at movable seats. Does not apply
La posible flacidez en el cinturén no impide la
correcta instalacion del sistema de retencion
infantil. / The possible slack in the belt do not
prevent the incorrect installation of the child
restraint system.

En caso de cinturdn de tres puntos, correcta
tension abdominal. / In case of three point belts,
correct tension in the lap section.

Cumple / Fulfils

Cumple / Fulfils

Cumple / Fulfils ¥

8.2.2.

Cumple / Fulfils

Validate this report with the security code «6MZVOVP1» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cddigo de seguridad «6MZVOVP1» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve

Sin revisar /
Not checked ¥

Sin revisar /
Not checked 9

Observaciones / Remarks:

a) los asientos probados no estan previstos para la instalacion de asientos infantiles / the tested seats
are not enabled for installation of child seats

b) el subsistema del piso del asiento se retir6d del vehiculo; los requisitos indicados en la letra b) se
volveran a verificar después de la instalacion del subsistema en cuestion en un vehiculo en
particular / the seat-floor subsystem was checked out of the vehicle — requirements indicated by
letter b) shall be re-checked after installation of the subsystem in question in a particular vehicle

¢) solo se ha realizado una inspeccion visual; no se ha verificado la tension de la seccion del regazo /
only visual inspection has been done - tension of the lap section has not been checked

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610
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2.3. Prescripciones especiales para las partes rigidas incorporadas a los cinturones de seguridad o
sistemas de retencion / Special requirements for rigid parts incorporated in safety-belts or restraint

systems
Parrafo / Paragraph Requisito / Requirement Resultado / Result .
Las partes rigidas no aumentan el riesgo en caso de e S
accidente. / P
8.3.1. L . o Cumple / Fulfil £
Rigid parts do not increase risk in case of ump uifils % 8
©
accident. K
Acceso al cierre. / Access to the locking device. Cumple / Fulfils ¥ E 8
: - 28
Apertyra . d§1 cierre en un solo movimiento. / Cumple / Fulfils § g
Opening in just one operation. 38
Si el cierre esta en contacto con el usuario / If gg
832 locking device is in contact with user: co
.4 ., R © o
Seccidn / Section: > 20 cm? . 3e
: No aplica / 2d
Anchura / Wide: > 46 mm Does not apply 3
. . =>
medida a menos de 2,5 mm de la superficie de g%
contacto / measured at less than 2,5 mm of the gg
contact surface 83
Ajuste del cinturén: automatico / manuval / 29
8.3.3. . . Cumple / Fulfil, g3
Adjusting of safety belt: automatic / mererd mp uifils 88
Instalacion correcta del retractor. / P £3
8.3.4. . . TOPET | Cumple / Fulfils £ s
installation of the retractor. R
Posiciones para sistemas de retencion infantil . . gt
. . Sin revisar / o2
8.3.5. universal y con ISOFIX / Universal category and Not checked @ 2=
ISOFIX child restraint system positions % £
3.6 Posiciones para sistemas de retencion infantil i- Sin revisar / §§
T Size. / i-Size child restraint system positions. Not checked ¥

Observaciones / Remarks:
a) los asientos probados no estan previstos para la instalacion de asientos infantiles / the tested seats
are not enabled for installation of child seats
b) el subsistema del piso del asiento se retird del vehiculo; los requisitos indicados en la letra b) se
volveran a verificar después de la instalacion del subsistema en cuestion en un vehiculo en
particular / the seat-floor subsystem was checked out of the vehicle — requirements indicated by
letter b) shall be re-checked after installation of the subsystem in question in a particular vehicle

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610
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Table X. Instalacién del sistema retencion infantil / Child restraint system installation:

Posicion de asiento / Seating position

N° posicion / Seat position 1 2 3 4 5 6 - 8 9

number
Posicion adecuada para retencion
universal / los asientos probados no estan previstos para la instalacion
Seating position suitable for de asientos infantiles / the tested seats are not enabled for
universal belted (Si/No, Yes,/No) installation of child seats

Posicion i-Size / i-Size seating
position (Si/No, Yes,/No)
Posicion adecuada para retencion
infantil lateral/

Seating position suitable for
lateral fixture (L1/1L.2)
Posicion adecuada para la
retencion infantil orientada hacia
atras mas grande /
Largest suitable rearward facing
fixture (R1/R2/R2X/R3)
Posicion adecuada para la
retencion infantil orientada hacia
adelante mas grande /
Largest suitable forward facing
fixture (F1/F2/F2X/F3)

Numero de asiento Posicion en el vehiculo
Seat number Position in the vehicle

Frontal izquierda / Front left
Frontal centro / Front centre
Frontal derecha / Front rigth
2" fila izquierda / 2nd row left
2" fila centro / 2nd row centre
2* fila derecha / 2nd row right
3? fila izquierda / 3rd row left
3 fila centro / 3rd row centre
3? fila derecha / 3rd row right

O |0 [QA|N | N[ |W|N|—

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610

Verifique el informe con cddigo de seguridad «6MZVOVP1» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve
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2.4. Recordatorio del cinturén de seguridad / Safety-belt reminder (SBR)
Parrafo / Paragraph Requisito / Requirement Resultado / Result
4.1 Posicion de instalacion del SBR. / Installation Sin revisar /
T position of SBR. Not checked
L . . Sin revisar /
Advertencia visual / Visual warning Not checked
. L . . Sin revisar /
Advertencia acustica / Audible warning Not checked
. . . . Sin revisar /
Alarma de primer nivel / First level warning Not checked

Alarma de segundo nivel / The second level
warning:

(uno o mas de los siguientes / one or more of the
8.4.0. followings)

- El vehiculo avanza mas de 500 metros desde
parado. / Vehicle is driven forward at least 500

Sin revisar /
m from a halt.

Not checked
- Velocidad superior al umbral de velocidad: 25

km/h. / Vehicle speed greater than the speed
treshold: 25 km/h

- El vehiculo opera normalmente durante 60
segundos. / Vehicle is in normal operation for at
least 60 seconds.
Recordatorio del cinturon de seguridad para
conductor y ocupantes de los asientos de la misma

Sin revisar /

Validate this report with the security code «6MZVOVP1» at: https://extranet.idiada.com/hom-cve
Verifique el informe con cddigo de seguridad «6MZVOVP1» en: https://extranet.idiada.com/hom-cve

8.4.3. ﬁla.l que el conductor. / Safety.-belt reminder for Not checked
driver and occupants of seats in the same row as
the driver.
Recordatorio del cinturén de seguridad para Sin revisar /
8.4.4. ocupantes de la fila/s posterior/es. / Safety-belt

. Not checked
reminder for occupants of rear row(s).

Desactivacion del recordatorio del cinturon de
8.4.5. seguridad. / Deactivation of the safety-belt
reminder.

Sin revisar /
Not checked

Observaciones / Remarks: los asientos probados no tienen ningun recordatorio de cinturén de seguridad
/ the tested seats doesn’t have any safety belt reminder

Lugar del ensayo / Place of test: L’ Albornar, Santa Oliva (Tarragona)
Fecha del ensayo / Date of test: 2.08.2019

Yl ool

Kamil Ruthendorf- Przewoski
INGENIERO DE ENSAYOS
TEST ENGINEER

*  LOS RESULTADOS PRESENTADOS SE REFIEREN UNICAMENTE A LA MUESTRA ENSAYADA.
THE PRESENTED RESULTS REFER ONLY TO THE TESTED SAMPLE

*  QUEDA TERMINANTEMENTE PROHIBIDA LA REPRODUCCION PARCIAL DE ESTE INFORME SIN PERMISO EXPRESO DE IDIADA.
THE PARTIAL REPRODUCTION OF THIS REPORT WITHOUT THE PERMISSION OF IDIADA IS COMPLETELY FORBIDDEN

*  EL LABORATORIO HA CALCULADO LA INCERTIDUMBRE DE MEDIDA ASOCIADA A LOS RESULTADOS.
MEASUREMENT UNCERTAINTY OF THE RESULTS HAS BEEN CALCULATED BY THE LABORATORY.

IDIADA Automotive Technology, S.A. N.I.F. A43581610
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DOCUMENTACION TECNICA /
TECHNICAL DOCUMENTATION

IDIADA P 19080021



INFORMATION FOLDER / DOCUMENT:

PURSUANT TO UN/ECE REGULATION No. 14, 16, 17

FOR A SEAT TYPE

ALTAIR/NEPTUNE-LUXER UNIVERSAL

Total number of pages: 28
Date of issue: 21.05.2019



0. GENERAL

0.1 Make (trade name of manufacturer): LUXER-SCOPEMA-SPAIN
0.2 Type: BANQUETA R/RG
0.2.1 Commercial name(s) (if available): ALTAIR/NEPTUNE-LUXER BASE
0.3 Means of identification of type: N/A
0.3.1 Location of that marking: N/A
0.4 Category of vehicle: M1, N1, N1-G, N2
0.5 Name and address of manufacturer: Luxer Camper, S.L.
Calle Ter, 10

08184 Plau Solita i Plegamants
Barcelona - Spain

0.8 Name(s) and address(es) of assembly Luxer Camper, S.L.
plant(s): Calle Ter, 10
08184 Plau Solita i Plegamants
Barcelona - Spain

Polig. Ind. “Can Cortes”
08184 Palau-Solita i Plegamans
Barcelona — Spain

1. GENERAL CONSTRUCTION CHARACTERISTICS OF THE VEHICLE
1.1 Photographs and/or drawings of a
representative vehicle: N/A
BODYWORK
9.1 Type of bodywork using the codes N/A

set out in Part C of Annex Il of
Directive 2007/46/EC:

9.10 Interior arrangement

9.10.3 Seats Front seats are out of scope of this test
report. The data below is relating only to
the rear seats installed by the 2nd-stage-
manufaturer

9.10.3.1 Number of seating positions: 2

9.10.3.1.1 Location and arrangement: so that there are no other seats behind the
seats in question

9.10.3.2 Seat(s) designated for use only

when the vehicle is stationary: N/A



9.10.3.3

9.10.34

9.10.3.4.1
9.10.3.4.2
9.10.3.4.3

9.10.3.4.4

9.10.3.4.5

9.10.3.5
9.10.3.5.1
9.10.3.5.2
9.10.3.6
9.10.3.6.1
9.10.3.6.2

9.10.3.7
9.10.3.7.1
9.10.3.7.2
9.10.4.
9.10.4.1.
9.10.4.2.
9.10.4.3.
9.10.4.3.1.

9.10.4.3.2.

9.10.4.3.2.1.

Mass:

Characteristics: for seats not type-
approved as components,
description and drawings of

The seats and their anchorages:
The adjustment system:

The displacement and locking
systems:

The seat-belt anchorages
(if incorporated in the seat structure):

The parts of the vehicle used as
anchorages:

Coordinates or drawing of the R-point
Driver’s seat

All other seating positions:

Design torso angle

Driver’s seat:

All other seating positions:

Range of seat adjustment

Driver’s seat:

All other seating positions:

Head restraints

Type(s) of head restraints:
Type-approval number(s), if available:
For head restraints not yet approved
A detailed description of the head
restraint, specifying in

particular the nature of the padding
material or materials

and, where applicable, the position
and specifications of the

braces and anchorage pieces for the
type of seat for which

approval is sought:

In the case of a ‘separate’ head
restraint

A detailed description of the structural
zone to which the head

restraint is intended to be fixed:

BANQUETA R/RG — 68 kg — mass of the
heaviest configuration

See Enclosures
N/A
See Enclosures

See Enclosures
N/A

N/A
See Enclosures

N/A
BANQUETA R/RG - 15°

N/A
N/A

BANQUETA R/RG — adjustable
N/A
N/A

Steel frame upholstered by PUR soft
padding and various types of fabrics.

See enclosed draw. ,Seatback assembly*

N/A



9.10.4.3.2.2. Dimensional drawings of the See enclosed draw. ,Seatback assembly”
characteristic parts of the and ,Drawing of seat according to ECE 17"

structure and the head restraint:

9.12. Safety belts and/or other restraint
systems
9.12.1. Number and position of safety belts

and restraint systems and seats on
which they can be used:

(L = left, R = right, C = centre)

Belt
Complete EC type- Variant adjustment
approval mark (if applicable) device for
height
L N/A N/A N/A
First row C N/A N/A N/A
R N/A N/A N/A
Other rows |L or R* | Ardm E8 07 16850 N/A N/A

*- seats alternatively mounted symmetrically about the longitudinal symmetry line

9.12.2. Nature and position of
supplementary restraint system:

(L = left, R =right, C = centre)

9.12.3. Nature and position of safety belt
anchorages and proof of compliance
with ECE R 14 or Directive

See Enclosures

76/115/EEC:
9.12.4. Brief description of the electrical/ N/A
electronic components (if any):
9.13 Safety belt anchorages
9.13.1 Photographs and/or drawings of the ~ See Enclosures

bodywork showing the position and
dimensions of the actual and
effective anchorages including the
R-points:

9.13.2 Drawings of the belt anchorages and See Enclosures
parts of the vehicle structure where
they are attached (with the material
indication):



9.13.3

9.13.4

Designation of the types of safety
belt authorised for fitting to the
anchorages with which the vehicle
is equipped:

Anchorage location

Vehicle structure

Seat structure

First row of seats

N/A

N/A

Anchorage location
Second row of seats ,
Vehicle structure | Seat structure

Lower anchorages oytboard — Ardm
Left-hand seat inboard - Ardm
Upper anchorages -- Ardm
. Lower anchorages putboard — Aram
Right-hand seat inboard -- Ardm
Upper anchorages - Ardm

Description of a particular type of See Enclosures

safety belt where an anchorage is
located in the seat backrest or
incorporates an energy dissipating
device:




I. Assembly to the vehicle structure

72050019
Shaet
1

H_lankowski

578-18-104P
578-18-00

Anchor
Glue Sika 256

Vehicle body

Technical floor
Producer OKB

Type FFL

7x Bolt DIN 912 M10 10.9
Tx Washer OIN 125 #10

e By

ALTAIR/NEPTUNE-LUXER BASE

Assembly

The raised floor is formed by a technical floor and a shaped structure "E" (Anchor 578-18-104P), to
which the seat is screwed through seven M10 screws. Both technical floor like structure as "E" are

fastened to the body by using monocomponent polyurethane adhesive attachment high strength.




For the proper installation of floor assembly and technical anchoring, follow the instructions below:

1. Clean the floor of the vehicle (remove the plastic protection if necessary). Should be damaged
floor paint this must be repainted.

2. Before you start applying the adhesive, should be placed technical anchor in the ground to
mark by a pen, the support surface, to subsequently apply the adhesive bead properly

3. Clean the area of fixing both the area of the body as the bottom of the fixed anchor applying
with a clean paper SIKA ACTIVATOR 100 and once applied with another clean paper force
drying.

CONTACT SURFACES MUST BE PAINTED, FORBIDDEN SAND!

Important note The process described is for new or floor in perfect condition, for vehicles that have
some sort of impairment floor paint prior to performing the procedure described below apply to the
area to treat Sika Primer 207 vehicles . Surface treatment SIKA Primer 207 will be made once the
clean surface and a thin layer sufficient to cover the surface product is applied.

4. After 10 min 256 SIKAFLEX apply adhesive in a continuous bead and triangular. By placing
the technical anchor has to be a continuous bead of at least 3 mm thick and 10 to 12 mm
wide, between cord and cord minimum spaces stop a 12/15 mm to ensure proper curing of the
cords, we need to guarantee it fit the technical anchor so that the minimum thickness indicated
cord respected. To this end they will be useful to use some shims 3 mm (or veneer) on the
crests of the body and suitable thickness if necessary in the valleys of the body floor, at the
ends that make the technical anchor.

5. The cords will be continuous and as straight as possible, for it can use a settle. The minimum
distance between cords to ensure curing is one 12/15 mm

™M
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6. Once SIKAFLEX cords 256 as described are able to install technical shaped anchor "E".

7. Then the superimposed over the structure E previously set raised floor is installed, to thereby
repeat the process described above, i.e., will make cords polyurethane adhesive covering the
entire floor surface of the vehicle where the technical floor is fixed but this time more spaced
cords will each approximately 50 mm.

13

19 50 |15l so 15 50 1

8. To ensure contact between the mechanical assembly (anchor + technical floor) and the
adhesive should be placed struts or weights above said mechanical assembly.

OKB technical floor
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9. The reach maximum strength within a week, however, can be removed struts or weights to
24/48 hours for working body

10. To install the seat we recommend entering the back seat of the van, although it can also be
installed from the side.

11. The seat mounting is done through 7 x 8.8 M10 quality. with torque of 50 Nm.

Once the seat installed in the vehicle, they may not go to the rear occupants.

Anchor points installed safety belts are:
B3

point R

B2 / B1 /\LB‘I' ™ B2'
I

o
%
\enrouleur B4

Where / Donde:

B1: Third Anchor Point / Tercer Punto de Anclaje
B2: Buckles / Hebillas

B3: Cash Point./ Punto efectivo.

B4: Retractors / Retractores
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Components of the
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Flexible buckles
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Lac./ Pos.| Ref. / Rif. Description fDescrizione Unit U Mis. Quty/Q
1 12050701 CAPPUCCIO / CAP MNo. 1
2 20202502 BULLONE / BOLT L. 25 mm. 7/16" - 24 - Fe/Zn 7 IV MNo. 1
3 12354400 RONDELLA PLASTICA / PLASTIC WASHER MNo. 1
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Lac./ Pos.| Ref. / Rif. Description fDescrizione Unit U Mis. Quty/Q
1 12050701 CAPPUCCIO / CAP No. 1
2 20202502 BULLOME / BOLT L. 25 mm. 7/16" - 2A - Fe/Zn 7 IV No. 1
3 21007304 DISTANZIALE / SPACER 20x5 mm. Fe/Zn 7 IV No. 1
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Il Seat — general view

IDIADA



Il Polyurethane adhesive - Technical data
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Sikaflex®-256

ADHESIVO ESTRUCTURAL DE POLIURE TANO PARA VIDRIOS PARABRISAS, PARA TODO TR0 DE CLIMA, SIN NECESIDAD

DE PRIMER

DATOS TIPICOS DEL PRODUCTO
Burie guimes Pofaretano monocompanente
Caker LQP 00V ) Neyro
Ot [ETT)
£ stabiicad (o esurimiento | totrogia)  May buena
Sntema de curado (urado por hurmed.ad
Tergeratina do_aplic ide S*Las0N

G lormacion de on-9 40 rean
Tiompo ablerte’ (0P S26-1) 30 rmin
Velocddad de curado ([LQP 0491 Vet Dingrarma 1
Dureza Shoee A (EOP 0231 150 8650 0
Resistercis & L toemidn ((0P 036-1 150 17) 7 Nimew' (14 kgjow’ )
Slongacién de raptirs (PO LB0 X)) _ 400%
Resistencia al desgaro (0P 045-1 150 34) 1 Njemen (.2 kg/cm )
Resistencia 2 L cortadura por tracckén SN/’ (510 kgfom’)
(0P 0461 150 4580
Tomgo sweguro de lev aciion del wehiculo’ doble wrtiag Wh
FMVSS 22/208 sihavbag

Resistencia eléctrica (COP 07912, ASTM W Dom

5799
Vida del producto (dmacenado por debajo de 12 meses

BOPIEY

" (0P < Procedimiento de (alidad (orpocative

DESCRIPOON

Shalen® 256 o un adhwsivo de pofiueeta
0 OO oMpoNente (On excelente et
bildad. no escurvimiento o nonsag Cua
4 antrae oo conlato ton U havedad a0
mosdivaa formandd un elatameno fime v
durabie. Shaflex™- 256 provee un adecuado
tiemmgo de formacion d epel y asegura una
aphc acin sepura inchewo en dieras Ciidon
SHlien® - 756 ofvwoe calidad y seguridad

BENEROOS DEL PRODUCTD
* Formuls monocormgonents
®  No requiere o de primer

WA TEONICA Of PROSLE 10
et
Agane o

72

DI

* Capaz de soportar grandes cangin dnd-
o

o Rigido tempo de Rerackin
* (orte de Mo pegqueto
¢ Laist RM

AREAS DE APLICACION

Sikafex®- 256 o3 iIndicado para pegar vinos
automotrces. Se recombends gue L aglica-
On de evte producto s hags por o
experimentados v meallzae proebis con los
wrtton para reparn b adheddin y b com:
et ad o bon. rristee s,

MECANISMO DE CURADO

Sialles® 256 orra por seacodn con b e
medad stemosféra A bagas ternperaturan
o contenido de agua on of e o5 general-
ety Lo v PO COMRARETIES It [P D O
reaccidn de Cuado o5 lento dver Dlagraea 1)
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Trergw (ew

Disgrama )
Velocidad de ourado del Slaliex® - 256

RESISTENCIA QUIMICA

Shafien® 2% o resistente o apwa frewca,
aqua de mar agua sarrota Muentes del dre
b Sodos dlukdon v swhucones Cuntion
Termgorabmente resste 2 combustibles,
Acetes minerales, grasas anmales, vege-
tales y aceiten. No resiste & oidos orgded-
on dvohad Jodon et abes (oneentradon
¥ veventes Cnte o o wiventes

Esta informackin o3 oleckds solo come
s gerwral b avesrils wobre agli sciones
wepoc B an w dardn » wodeitod

METODO DE APLICACION

Para la reposiidn de vidrnon automotrices.
retiear ol vidvio dafado de suendo con L
Instrnacciones dades por of Labvicante del
wrbscubo

Prog s scson de Lo Superfice

Las superficies deben estar Bmplas. secin y
Mwes de cusdgquier reskdus de grama. aoete o
podvn L dreas de pegado deben ser brata
Ban con wn sguete s trsnbor v du limpwia o
aphe ando un prioves adecuado (oo Ugue

Widnn e ot oty | SRS Mt « At
s g S Poves 2k LW

WA e bl e R

-y
Mt o P 0o | SNt S
[ ataatdenaat SRR AR B Barmn e Cur

wgerfiw oo poyadn

Mt o e 0 o
e
KA S & e
Ll

Ny

Como regla lon sunstratos deben prepa arwe
prefenioammente. de acuendo con las by
trucciones dadas on la “Culs do prepar sciin
de swperficies”. dagonitie on b web ol
wha (om0 con sy asesr thonkos

Api avon

Portora Lo rwendrana de alurmiedo en b v
e del carticho

Colocar L bogeia plistica en of catinhe
atormiilindols y cortar La sisma de acuendo
con Ls recomendaciones ded fabeicante ded
wehifo

Para garantizar un ewpesor wlorme del
toniin de adheshvo, ecomendamos gue
wa sphe ado en forma A (ondin tranads
(wee irstracidn)

Comfguracan Recomendstas fol Cordin

=

BASE DE LOS DATOS DE PROOIXTO
Todhons los datos menconados on b prewn
e Mops Teomca evtin hanados en emayos
de Lboeatodo Valores medidon en otrn
Orcunstancias pueden varla dedido a con
duionws furva de nuestro control

NS ORMACION DE SECURIDAD Y SALUD

productos guimicos, los usuarien deben
referiese 2 & actudl hols de sepuridad que
comthere datos Pskoon. exoldghoos, toai ok
xon y 0l daton relativon

NOTA
Lo wformu e g o partu ks L recmievel e s
T L A 00 e T O B e e DR

No apihaue el producto a temger stus as bap
e 10 °C o sobew 35 °C La tempevations dp-
tiena de aphackin pacs of slntrato y Sha
Pea® 250 esthontre B Cy 8 C

Limgpinsrs

Siafiex® 256 sin owrar puede ser removido
de heramientss y equipos con wiventes
adecuadon Una vz arado o matenial wolo
e e eleranado (e b wrwote
Manon y piel exprests debien wer lavadon
e atamente wando un adecuado e
plador industrlal de muncn v apua No s
wobveriter

[

Shalen® 2% punde ser pintade csands
terps pbel Debon resbisre gruebas seell
riraees con La ploturs pars W comgatitd
dad Shafiex® 256 no debe ser expuesto 2
tevngerationas de homeo haita que tenga of
curado completo. La dueza v ol epeor de
Lo preducida de Lo pintass prede datar L elay
ticudad del seflador y b pedeula de Lo pinturs
purde agrietare

INFORMACION ADIIONAL
Cogeas de Lin ugisentes publcaciones e
Lan disponibiles, 2 solicitud
& Hojs de segpuidad del proshicta
* Gasla de progaaraciin de superficles
PRESENTACION
Cartinhes 200 mi
Uspach 600 mi

ot

PR L S B TR e 10 4w el ten

RS Y AW B e s salatetir dar

B e e R T
a phap=

o e B L sl L s e
T e o

A R L S T S TR T LY
R e e 2
B I e
Bt gt W Sew len B rpedad b0 W e
R LR e R T )
OB A e e e ety s e
i st e Afes whies e caeame o be ede th ombe
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IV Seat connection to the anchor
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Base frame of Altair 3P 104
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Seatbelt anchorages
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Seat connection to the base frame

3x Bolt M10-8.8 with nut M10 and washer per side
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Drawing of seat according to ECE 17
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Seatback assembly
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